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Abstract

Errors are unavoidable in foreign language teaching and learning, and the process of acquiring a for-
eign language is also a process of making and correcting errors. The views and methods of dealing
with errors have a profound influence on the teaching and acquisition of foreign languages. In the
1960s and 1970s, some representative theoretical perspectives on errors emerged, among which
the most accomplished, the most famous, and the most valuable and attractive to foreign language
teaching are the studies of Corder. Compared with the behaviorist and structuralist theories, which
take errors as a sign of learning failure and adopt a zero-tolerance attitude, Corder’s new approach

CEG|I A B FERRMERRA: B S EBKAR0]. BURIEF 27, 2024, 12(5): 780-785.
DOI: 10.12677/ml.2024.125425


https://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2024.125425
https://doi.org/10.12677/ml.2024.125425
https://www.hanspub.org/

eyl

not only reveals the great value of errors to foreign language learning, foreign language teachers and
researchers, but also, more importantly, accepts errors as “rationale” and “approach”. This is of great
significance to our current review of errors, in order to promote foreign language acquisition and
improve the effectiveness of foreign language teaching.
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1. 518

FESMEZ 2R, 16 5 e o1 F B 28 3 H IR B % . BHE(Corder, 1967) G151, “7C
WEMNZ AL, BRSHIEHR” [1]. KR RESONE/N, S sib . s e, 3 EX S
FETRERE B B aldE . BRAF Ek, HEA TR INRE, BR R AAFAE IR iR 5 SIS h AL 2B B
ANE B . BESREE RTINS RR A R IR VA T VAT 2 51 R 2 2 3 8 V)RR ) . X T iX—
)RR, AR AR AR — AR BRI BBk Z 15 5 B8 0T I AR AN 2 19 TR
S IR R, AL . IEW Brook (1960)frik,  “#HiRmf G R AR, FATRIIZEE G048 I v ik
HRIE” [2]. 7 AiNRE: FRRAERVIE S M OEERE, AREEBAEX[3]. BEX¥3]
H AR IVARAWIRN , ESMEFUTAT 2242 2 P aZ B — R SRR TE 5 22 IR P b 9874,
EELANRAMNK, SRZNEMA4] Bt WRAMERE, iR —Ex I8, mARKEE—
PRATOE, MAREX ENr 2 AR AV OEFEN T —FHARIRIX, SRR ARy — ey 2 ) a4
T 22 ST AR, ST SR O R i B TR B E . Aibe. BRI, JAIEREAE R
B, MIABEBE XA KIE SR A SR S 0E. BT, ARG SORERAE N2 S R i i 7t
FAT7E, EFEBIRE, AR ALEHR RS, IR DUERR Iy B A “BRAR
BN HR B T AMEEEE KBRS .

2. EEIRE: MIRSRBRITZEE
2.1. $&i%(Error)

MMM HIENR, ZXIHEARTHESHON, ORISR S H I ZEES[5]. 1ERAT
SRS HTCART, A ZNEEMWAER IS . S T AR, AHEZEHESAE T H KM A, Ellis (1994)
PN, “HRRESNT B ARE S R, RIS E EAER AT S UHE S HEEE " [6], K
V210 5 F X MR RO iR . Richards (1971)IANA,  “HiiR2 5 18 5 FMIME S 2 FH A UGBS /R
RN SRS S I E TE BB 31% 05 5 AN B CIZE B VARSI E SR o AR B 78
HERFAE” [7]. James (1998)IA A, fwidR A2 ARG, KIS HAFMERIRDL, Al S 2> %2
AT WAERIEE RS AR, RAEREE I BN o A RIE IR R[8]. Ak, g Fifth 2= A s
RN IEFR AR Z s RANHETZHMmE; fARMRNE . AHEEH, EFE AR
B, A ELE I — E IR HEME N S IR, BARIEAE 5 AR AR 0T . BHE S fE s R Ry« ARG 7
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( “breaches of the code” ), HIXEIHG A%, FAAEEF MM ANUERSRA Fidi . BHEE TR
BiR—w AR MIARER CARIE, B MIZMIE, BT RE R[], {HiX L5 s
AEHTFIMERAN, BAEHTEZFIIEE. ARESMEAMR KRS .. RERHEM T 2R
SR, HURIRAER B — NS EARTERBAT MR . TR BHERI T 708 BB I7%, Xl
RS HAN S 2 MHEIARTE . Corder (1967)7E45 1= M A2 F H T error (5 iR/ iR) A mistake (R 1%)
RIREAR[1] . A RS 15 B T2 S0 3 b R B4R T A8 35 (R AR A B T 72 AR (R HE = N R Bs . 23] 3%
WA EAEEEMNTE SN, NI RBOES WS T HER AR s e b T ) FHehZiE
BRNRIF=AEN, R ) EAEE H IE, MM~ R i, AR MRiRETEY o) & 78 Sbr
BEMEHERES, HEETIESRINAL, MRMEES SRS HI &, & 8nEHH %G
BRSO EBRNE S R%, HTE1277 AR 7003555 I 2 B i I TR EE 1. RIR I
HILRAE RGN . 2 E KR — B RIEg R G, SBA7HIE. K, AR, BHEREXFPX 5
L5 Chomsky X} competence F1 performance W55 [X 4 (1) N FENLEE AN BT &0 Uk Ak, FHEH AR IR T 8%
TR 2l BRI &5, RO IA——Fk .

2.2. $BIRSHT(Error Analysis)

20 20 S AR AT M AME TR SRR BT AL, S B0 I H X EE /3 AT (Contrastive - Analysis) A4 1% 43 #t
(Error Analysis) B Rl 50 S0 . B I 2ZERAE T, WAk SR T REE S B 1B 2 (8l 2 T,
HAN IR 2= AR T30 H G IR MBRAS R 2R, FEA NP FE 5 10 2 J s i H i I ) £ 2
PRME . XM B EALAEAT A X S E SR L, I RAE RGBSR R RZ . 1RO R X
RIS RAMEZN, YNGR F RN R, AR RN R, BAZYAR, H
W82 SR TSR 5 L A P R S iR . X PO B VA B S, — RO, (HTERE S A
[ AR 7 T 2 . FEFR X e AT AS R 3R B, B R TN R R S O R . X
FXF Ee AT rR YO BEE 5 B B 2 18 2 o2 s 5 SIS TR e R R, sebR R —F <O
TR, R TR SR o2 TR R T 24T I TR I LU B A = L, e s T X S s ) 4 4T,
G S HRA G BT DL R HG 2 BT AR il 2% =) B v AT HEIRT I AR AN B R ST S BT e I S
H RN BRI AT AR 56 R OE A R . B TR EE AT R AR AN AL, BHE(1967)7E HATES R 2B TGP
ER IR A T I B MR AR TR BARE S, EibAN T HIES KR40
AR, RIS H EREEMRAVE FIXTTES 7 [1]. HR oVl S B TR A ST iR 5 R, R
IS, YONERRE N I 2 FE, B R T DL SR AE N S0 S s, TSR, 4y
By 202K FHR . R BE LA 5k [0 B (S B ARG A R B, i E e . HEE. MRE
KB HARDPTII A FH AR, JPEES BB TIE SR, MR e AT e BHE S B BT
ZE AT BRI L ) E R AR R, HEZ R TETHREARS, KBRS )8 0 S e A4
RIIRIE . B DL R R SCSEAE R . TR R IRt RS E BT, 4G T BARRIfR 5
B HrRATENR SRR, BUAIEE, ST MR, TRY IENEIREAFEE RS A
BT [10]e MOXAS R, BHE SRR, KRN S S #H B DI — AN B, R A R
KRGV TR AT, A BRAl 12 5] ] B 2 2] 45 R, RPN & ) B R KA R
HEIEHEYE, R S AT A AU ST AME . IR AR S BT ) AR

3. EREIR: (A “EE” M “BE”
EEEAN, B ARG, BATE. WEASARTHRGE, HREEY I H B Lt
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BRERAR . B A AR R 22 . AL TRERR T O ROR U, BRRAGE AR, WK, IR, B
M B IEH K, 0 B AR o R A% AT an ORI, . A2 7 T BRAR AR DR (K PO, IR R PR Al B R
M E, SR HAEFIE S IR D ESH, AN SRS RSP RN A, &0
S EARE VAR R R R, R S H A BT A U A B A S . DA
AR CEET . RTEM O F A R AR “BRAR T, A TR S SIS IR A, AR
PARER DY “HRE” A “BgAR7 , RAMEHCEMI U EE TR, AT PR RN ERIAR, NE T
MR T EREEHR A

31 SEHIRBIMEFINEE “BBR"

R R L L, RN RE T A FH MR ERIES FR. A RE R B, TR TR
ST PAREL. B, ELRERIE RIS LR [11]. KRR TR S R IR BB A LIE
B, SKNGEAGH, K2 FREIRN L F 55 80 S ACT R IR R B RS R A Rl 22
FHREHRSRASHOCHLRENES, AW L -2L28R%, NEMEX IR, AEAERM
TRAEDERE R IOXERE, RXEARTHE S AP . B, R DU TPl 27 2] 35 18 5 BE ) NG
AP AN, (HIFA R YO B, BREGEE SRR, X LA RN L Ok
Ay BRI SRR R s 25 2038 R R O PE SRR L, BAR AN BE B A 115
FHARKCT,  ELAIA] BE A2 A D% Ath D S RS B ) i 2 B BORER IR . a0 22 30 3 BT i A R MR S
B, AT LB 2 1 AR UL TT O RNR I R, A A R, AT DL AR D Ja R R A > ) E
T X R, WMEIRK D REREE, HREHAA AR HIRE DG — fbr i
[12], (HEETAFE R OLAT R AR IR 70 o ST, RAEA 2138 2SN B2 AT N =AY T
B R N EIVESS U L B S YRR R AIAT A PR 1R [138]. X R IR0 28 AR R, HER T
fr2g 2 E FIT A MR S 25, s I F B0 T mBLA PR R N, e 5 I 22 > b, T
Z DL RPE RO AR BN T4 AFAR SR A, DUIA BB R 2] IEAURAD Il . B H N, DU
AENECA RIS BRI M, X5 S B R N DAE 5 2 R A 228, i — SRR ML A 1R T H
PINHBCEERAN, BV IR DY R EE A E S BRI, M — “Bm” . X8, &
TR — R, S STEHRIEAN RS 2 2 F TR RAE F AR AR SR AR, ST RIE S BRe Al
TR BIAG EikAEHMAE R “AEREASE 7 5 I8%E 2224573, ERNESE 5%
AERNERB S, EXRIEAR DT REAAER . 5 AR E, B mal, AR
ORI SEAILT, [FIRE, 185 % S EIRARNUBE AL I ah 532, A2 R AR IR 52 ST R
Ro1ERR . R

32. SHIRBIMEFINEE “BR"

SMESE SR NE RN RE, AE BT, MRAA N, ShESE SN AL R AL TR WIS
B Mg, A HAE S TP ISR EA RS B WHER, AEEIL M
ARE, EAKRAE, LR ROTIES IANE RS AR IR, IR RZ S s
—REMRGMMA, AP L. BARERRMRE Z, VR RN I A L R, R IFAE
BEWRE R T I A S R RHERAY, BRI OB TIE F AR GE, AR
THARK RGN BT X R, FHEA XM R TE R R R IR R, U R4S T
5, BMBA N AR IR IUES . IEFIERRTE RS A A €N R,
FAH AL DRI, TS A ORE A, BS . RAWHTT, SR B HE
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WEFEEARBAIATH, BARBE, 2221 F PR I AR A R BOE & il g, Fm
VEBERBRIL, FA 5. EIEFEW, UM IR SOEBUNSUEIREEEE R . dn T gE L B A
WA IR HR ARV 5 5 ) F  Mr R A SE B B RBUHRR, M HTER IR, CRE T 2R IS
FRMALR, DA IR NE S5 2), BRIENR, iR, R, 8. KELRR
225, I LA ORI BERTE 5 2 ), IR R ABORIANR . R, CHEIRT SR EETNE
. DMHIRIFNIMBEZL BN EE “BE7 , ROPUENIES ¥ & R R iRk, LE
fledt il = B TR R -

4. SERFNIMEHFHE T
4.1. SMEBFNGEM SRR EREE

HREANRE AR RIS, AN B, XAES ] — T DiiE S N R i[14]. ARk
PO HE R VIR R AL, Wil xE DAE B AR 7 TS RAFAORCR . A BUREA IR — PIT S AKAE IR AR
AFEMmIE A, Tl EEER. TR RIER A MO s R AR R At . fEAMEHEY
o, BB A S SR, BUTROZ BT AR, A RER R ER TR, RARSME S
FURE R AT 22 A2 22 SR 55 DA, 0 ) S 2R IR RO R R M B, 2 AR B AL A
BRI AR (HAR IR — i, BVFHOR AR HHR I, T AT A 2B SME
S S R

4.2. IMEHF NEBUE BAVRIRIERIER

PR RO BRI FE U — A RAF T o, IR F A BT EAR [ ) B R ——#0F WA (B
R HNR TR M) R REITE 5 IR N R . EAARSME R RZ M IR R S RMEF R KR
WBE RO IG5 RIL %, MNIZERFIESMA S KA L, BNES 2 E AR R
BEER-NTEEHAENRG, TAER R BAESEHD . M0 5K, B IR S NIERANE,
WESGES I H G S KEHR R . James (1998)IA04, — R ZE ARSI, B2
[AIFHELHIZI[8]. BT A > Z MMM IR R, MUK K. BRI RGN, A
FRE— N T ARG A BN B R IR L, At b 205 B s B A P i 2 R XA R g PRI, REIR
W] DAE NS SIAME Gy o 1K B RAESMEHO . SMEIRE T, FE TR A R RO E i, 0m
BHEAEFEE SR, AUER “RHRT BURL PR MRS, BUMEE D IR, BRIRBLIERS
e, IRV S 1] S Bt

4.3. SMEBF N EESTEIRE AL

R AP T thVF ORI ORI B0TE 5 RGN — R BUR . (ERSAIEANR. B IEEHR. 4
RO ERE S B R S 5218 5 2 o) SR T R P i B S AR T A AR B B R A I,
WA — A 87 30E  TAME S ST RIPT A DT, I AUESR AME BRI 338 B4 B AR 7 A B R 1 )57
W, SRICDC XA A0 R 3% BAR (75 s B R AT A R AR B . BHEEN T — B iR s, Jf
RHORA RGN =K REFTER. REDEHR. RGUGEHR. XX TR SEAIP BB R A
AEEES FNBHEEE KRV SO ESIL TR, . ik, BRENE, AT
M 2 AR A0 TRk BHESR AL 7 — D HrR R, EIF A 4 B — A BARATHRAE I T,
WICIELE T . R EOR B AN R A IR SRR BUA A 7 A AT 204, BT — B G TAME
F2, FEETHEIAEARNITER.
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5. 58

HR R IME A S AR EEYLE, HRaIrRIE S IR A E R, 155 A, R
Wt BHRAE S S)E RS R P I AE, A R S Al S R A EAUE R AR, A
FTRESEIL . HHT AL R R O S MR M BT, NI E 2 U AME S IR T A
SME LR, DUERDY BRI AT R S TR M 2 OO M A 2 R S BRI RN R B
FERT T F RN S BT S, DURS RN “BRAR” , BAEH AU RAME S IR RE, JREIE A R
MM ZEHE AR “AIEER” ZATRAREATHRR . DRy “HE” 5 a7 A fedt
TEARAER 5 I3 R B SUE N7 iR XA BF FE[15] . ARHAS L, FUESE T A2 — N, 1E#h2
PrEf iR I FAMEH A A RIETHE S 887, IR S PR R
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